Warm up

Long verbs: iterative going
s Jak casto chodis do restaurace? — Chodim do restaurace kaidy den,

Short verbs: one-time going
¢ Kdy pljdes do restaurace pfisté? — PFigté pdjdu do restaurace za mésic.
*  Kdy jsi Sel naposledy do knihovny? — Napasledy jsem el do knihovry minuly mésic.

Jak ¢asto chodis/jezdis....? How often...

e Jednou
e Dvakrat
o  Trikrat [number]krat
o +ZA den, tyden, mésic...
e kazdy den, tyden, mésic...
e nikdy nechodim na pivo.
e do Elektroworldu — dvakrat za mésic
o elektro = shop with ,electric” devices (wires, plugs, speakers...)
e Jak casto chodite na toaletu? — kazdy den
o Mate pravidelnou stolici?
e Kdy obvykle jezdis na hory (mountains)? — Jezdim na hory v zimé (in winter).
e Jak €asto jezdi$ na hory? —Jednou za rok...

vy

Kdy pajdes/jsi Sel.../jel/pojedes pFisté/naposledy?

e Vera

e Zitra

e V patekv 18:00

e predevcirem: day before yesterday
e pozitfi: day after tomorrow

e nepamatuju si = | do not remember

Chodim na univerzitu v Gtery = | go to the uni EVERY tuesday.

Jdu na univerzitu v atery. = | go there THIS/NEXT tuesday.

verbs of motion with prefixes pfi- and od/e-

e explanation: also in textbook, p. 90



(@) Verba pohybu s prefixy pfi- a od- (slovesa pohybu s predponami p¥i- a od-) «
4 “Short” verbs of motion with the prefixes p¥i- and od-
Notice the highlighted verbs in the text. Compare the meaning of these verbs:

pfijit to arrive (on foot), to come odejit to leave (on foot)
piijet to arrive (by vehicle), to come X odjet to leave (by vehicle)
priletét to arrive (by plane), to come odletét to leave (by plane), to depart

.....

These verbs are perfective, but they have imperfective “partners” e.g.: pichazet/prijit, prijizdét/pfijet,
prilétat/priletét x odchazet/odejit, odjizdét/odjet, odlétat/odletét.

1. jit, jet, letét =to go, fly
2. + pfi+any verb = come: pfijit, pfijet, priletét
3. +od+ any verb = to leave: odejit, odjet, odletét

prijdu, pFijdes, pFijde... | will come // pFisel jsem, pFiSel jsi... = | came (future: pljdu, pojedu)

odejdu, odejdes, odejde... | will leave // odesel jsem, odesel jsi...

odjedu, odjedes, odjede = | will leave // odjel jsem = | left
e textbook, p. 90/ex. 3: fill in the gaps, use the verbs from the box

B> 3. Procvitujte nejcastéj3i slovesa pohybu s prefixy pFi- a od-. Dopliite je k obrazkiim.

odletdt | pFijet | odjet | pfijit | pfilet&t | odejit

Pf‘wt ............... I e e 3 s R L — 6% ST R
1. prijit

2. odejit

3. prijet

4. odjet

5. priletét

6. odletét

e workbook, p. 128/ex. 24: use the verbs in past or future tense
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24. Doplnte prijit, odejit, prijet, odjet, pFiletét nebo odletét v minulém ase ve spravné formé.
Hledejte vic moZnosti.

1. Viak z Brna do Prahy pozdé. ‘%ST _\Em

2. Kamaradka na rok studovat do Londyna.
—— —
3. Pritel dneska réno.... z domu ui v 6 hodin.
4. Kolegyné tady neni, k doktorovi.
5. Moje sestra viera domu pozdé v noci.
6. Musel jsem na kamarada cekat hodinu na letisti, protoZe letadlo pozdé.
7. Kolega do prace, uvafil si kdavu a pfecetl si nové e-maily.
8. ManiZelka viera .. na sluZebni cestu.

o

8.
9.
10.

Musime jet rychle, letadlo uz
———

.Prosim vas, nevite, jestliuz ... autobus z Brna?

prijel (arrived late)
a. could it be: odjel? Yes, it was late on departure
odjela (left)
a. why not: odesla =it is hard to get to London on foot
b. could it be: pfijela? Yes, if the conversation happens in London
c. could it be: odletéla? Yes, if you know it happened by plane
odesel (left) + zdomu = he left the house
odesla (left) + k doktorovi = she left to see a doctor
a. odjela: if you are 100% sure she drove there
prisla (came) dom{
a. could it be odesla? Yes, if the conversation happens in a bar
priletélo (arrived)
a. why not: odletélo? late on departure? No on eis interested
prisel (came/arrived)
a. could it be: prijel? Yes, if you want to be explicit about him driving to work
b. could it be odesel? Rather not, because activities at work are mentioned
odjela (left for bussines trip)
priletélo (arrived: maybe to pick up someone)
prijel (arrived)



a. why not odjel? Who would be interested in a bus leaving Brno?

working with handout: complete exercice 1

1) Choose the most suitable verb, minimal context is given and highlighted
1. Doma (mluvi maminka): V kolik hodin jsi véera prisel/odesel domi? Came home

a. V baru: V kolik hodin jsi véera prisel/odesel dom? Left for home
2. V nemocnici: Martin pfijel/odjel autem do nemocnice a Sel na kardiologii. Arrived to hospital

a. Doma: Martin prijel/odjel autem do nemocnice a Sel na kardiologii. Left home for
hospital

3. V Brné: Z Brna odjedeme/prijedeme v pondéli a do Patize odjedeme/prijedeme v Utery rano.
Leaving Brno + arriving to Paris

a. V Berliné: Z Brna odjedeme/pFijedeme v pondéli a do Parize odjedeme/prijedeme...
coming from Brno and leaving for Paris

4. Na letisti v Praze: Cekdm na rodice, letadlo z New Yorku pfileti/odleti za pl hodiny.
5. V baru: Jak dlouho uZ tady ¢ekas? — Prisel/Odesel jsem pred 15 minutami (15 min. ago).
6. Ve skole: Mzu dnes odejit/prijit ze skoly o deset minut dfive? Neni mi dobfte.
7. Na univerzité: Test zacind v 17:00, musite pFijit/odejit véas. Coming in time
8. Kamarad organizuje party: Prijdes/odejdes zitra na tu party? — Nemusis$ se bat, budu tam.
9. V Brné: Kdy prijede/odjede tvoje maminka do Brna? Coming to Brno

a. V Oslo: Kdy prijede/odjede tvoje maminka do Brna? Leaving for Brno

10. Pracujete na pocitaci: Prisel/odesel mi néjaky email.

NURSING

2 Working with verbs: observe the forms (they are highlighted), learn the meaning
Comment: verbs are coming in imperfective or perfective form (wait for week 6—8). The one that
comes more often (in nursing context) is highlighted.

Co déld sestra? Co déla pacient sdm/pacientka sama (alone)?

Myt se, myju se = to wash + acc

SE/SI/—

1. Myju auto = | wash (my/a) car, myju okno (window), myju dité (a baby)



2. Myju se = | wash myself (= whole body, 100 %)

a. Jmenuju se Martin. = | call myself Martin.
b. Vidim se na monitoru.
3. Myjusivlasy = | wash hair to myself. = | wash my hair



a. Myju siruce.

b. myju moje ruce



brat (to take): Sestra/pacient bere krev pani Novakové.

bat se (to be afraid): Sestra/pacient se boji, Ze to bude bolet.

Cistit (si) (to clean/brush): Sestra/pacient €isti zuby pani Novakové. Sestra/pacient si isti
zuby sam.

dostat (to get/receive): Sestra/pacient dostane infuzi.

driet (si) (to keep/to hold): Sestra/pacient drZi injekci. / Sestra / pacient (si) drZi naplast
(plaster).

krvacet (to bleed): Sestra/pacient krvaci z nosu.

lehnout si (to lie down): Sestra/pacient si lehne na postel.

myt/umyt (se/si) (to clean/wash): Sestra/pacient myje pani Novdkovou. Sestra/pacient si
myje vlasy. Sestra/pacient se myje sam.

natocit EKG (to do/perform EKG): Sestra/pacient nato¢i EKG pani Novakové.
oblékat/obléknout (se/si) (to dress up): Sestra/pacient oblékne pani Novdkovou.
Sestra/pacient si oblékne Cisté tricko (clean T-shirt). Sestra/pacient se oblékne sam.
pichat/pichnout (si) (to apply injenction): Sestra/pacient picha pani Novakové antibiotika.
Sestra/pacient si picha inzulin sam.

polozit (se) (to lie down): Sestra/pacient poloZi invalidni pani Novakovou na postel.
Sestra/pacient se poloZi na postel sam.

polykat (to swallow): Sestra/pacient polyka léky.



posadit (se) (to sit down): Sestra/pacient posadi pani Novdkovou na vozik (wheelchair).
Pacient se posadi na zidli.

vymeénit (to change/replace): Sestra/pacient vyméni Spinavé prostéradlo (dirty bedsheet).
vysetfit (to examine): Doktor/pacient vysetfi pani Novakovou.

vazit (se) (to weigh): Sestra/pacient vazi pani Novakovou. Pacient se vazi sam.

3 Hygiena a sobéstacnost (self-sufficiency)

verbs:

Cistit (si)/vycistit (si) + parts of your body in acc (to clean/to brush)

o vycistit si zuby
holit se/oholit se (holit si + parts of your body in acc) (to shave)

o holit se = shave one’s beard

o holit si nohy, prsa, zada, podpazi
chodit/jit (to walk)
ménit/vyménit (vyménit si + something to be changed in acc) (to change)
myt se/umyt se, umyju se (umyt si + parts of your body in acc) (to to wash)
oblékat se/obléknout se, obléknu se (obléknout si + clothes in acc) (to dress up)
pomahat/pomoct*, pomuzu (to help)
sprchovat se/osprchovat se (to shower)

Make questions. Use these ,starters”.

Sestra: Muzete [+ infinitiv] sam/sama?

Pacient: Ne, sdm/sama [conjugated verb in negative forms].

Sestra: Chcete pomoct [+ infinitiv]?

4 Hygiena a vy. Make questions. Ask each other about your hygiene. Start with...

Kdy (obvykle) (+conjugated imperfective = left verb) ...?
Jak Casto (+conjugated imperfective = left verb) ...?
Jak dlouho (+conjugated imperfective = left verb) ...?



5 Nursing: finish the sentence. Use vocabulary from the box. Do not change the forms.
Observe the grammar.

nouns: sestry (nurse), €aj (tea), injekce (injection), vodu (water), s holenim (with shaving), s mytim
(with washing), banan (banana), obéd (lunch), operace (operation), |ékare (doctor), léky (medicine,
drugs), s hygienou (with hygiene), jidlo (food), telefon, berle (crutches), bryle (glasses), hil (walking
stick)

nouns with preposition: na Zidli, na postel, na lGzko (hospital bed), do vany, do sprchy, na vozik
(wheelchair)

verbs (infinitiv): oholit se (shave), umyt se (wash), jist, chodit

Pacient se boji (+ gen)

Sestra fika: ,Pom0zu vam (I will help you)

Pacient sdm nemUze

Sestra fika: Podam vam (/ will hand something to you)

Sestra fika: Chcete/potrebujete jit

Sestra fika: Posadte se
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Sestra fika: Lehnéte si




